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အခန ်း ၉  သသ်ွးလနွ တပု သ ွ်းအသ  ြောင ်း ဗဟုသတု 

[อะคาน 9  ตเวหลุ่นโต้ะกเวอะเจา บะฮุตุ้ต้ะ]  

ตอนที่ 9  ความรู้เร่ืองไข้เลือดออก 
--------------------------------------------------------------------------- 

บทสนทนาที่ 1  

คำศัพท์ 1  

สายพันธ์ุ မ   ်း ွွဲ  [มโย กแว]   
4 ชนิด ၄ မ   ်း [เล มโย]   
มอียู ่ ရ   [ชิ]   
แต่ละอัน, แต่ละอย่าง တစ ခုစီ [ตะ คุ สี่]   
ความรุนแรงของโรค သ ြောဂါပပင ်းထန မှု [ยอ ก่า ปยีน ถ่าน มุ]   
แตกต่างไป  ွွဲပပြော်းသြွော်း [กแว ปยา ตวา]   
ยุงลาย အ မ ပခင  [เอ่น ฉิ่น]   
คนที่มีเชื้อโรค  သ ြောဂါပ ု်းရ  တွဲဲ့သသူတွ  [ยอ ก่า โป ชิ แต้ ตู่ ตเหว่]   
ยุงกัด ပခင   ု   [ฉิ่น ไก้]   
คนที่มีสุขภาพด ี   န ်းမြောတွဲဲ့သသူတ ွ [จาน หม่า แต้ ตู่ ตเหว่]   
อีก, เพ่ิม ထပ  [ทะ]   
แพร่กระจายโรค  ူ်းစ   [กู แซะ]   
น้ำขัง သ ဝပ   [เหย่ วุ]   
ที่, พื้นที่, สถานที่ သန ြော [เหน่ หย่า]   
เพาะพันธุ์  မ   ်းပွြော်း [มโย ปวา]   
ฤดูฝน မ ု်း ြောသ ီ [โม หย่า ตี่]   
ไข้สูง အဖ ြော်းက ီ်း [อะ พยา จี]   
ใบหน้า မ   န ြော  [มแยะ หน่า]   
ดวงตา မ   လ ု်း [มแยะ โลน]   
ปกติ ပ ုမ န  [โป่น หม่าน]   
มากกว่า ပ ု [โป่]   
แดง န ီွဲ [หนี่ แย]   
ไม่อยากอาหาร, เบ่ืออาหาร အစြောစြော်းခ င စ တ မရ   [อะ ส่า ซา ฉิ่น เซะ มะ ชิ]   
อาการซึม စ တ ဓြောတ    [เซะ ด้ะ จ้ะ]   
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คนบางพวก  တခ   ျို့သသူတွ  [ตะ โช่ ตู่ ตเหว่]   
ผิวหนัง အသ ပပြော်း [อะ เหย่ บยา]   
คัน, ระคายเคือง ယြော်းယ  [ยา หย่าน]   
ลำตัว   ုယ   [โก่]   
แขน လ  သမြောင ်း   [และ เมา]   
ขา သပခသထြော     [เฉ่ เด้า]   
เลือดออก သသ်ွးထ ွ  [ตเว ทแวะ]   
จุดเล็กๆ အစ  အသပပြော  သလ်းသတွ [อะ แซะ อะ ปเย่า เล ตเหว่]   
พบ သတွျို့ [ตเว]่   
ปวดท้อง  ဗ ု  သအြောငဲ့   [ไบ้ เอ้า]   
ท้องอืด သလပွ [เหล่ ปวะ]   
คลื่นไส้อาเจียน ပ   ျို့အန  [ปโย่ อ่าน]   
อาเจียนเป็นเลือด သသ်ွးအန  [ตเว อ่าน]   
ถ่ายเป็นสดีำ ဝမ ်းအမည ်းသြွော်း [วูน อะ แม ตวา]   
เย็น သအ်းစ    [เอ แซะ]   
ปัสสาวะออก ဆ်ီးသြွော်း  [ซี ตวา]   
น้อย နည ်း [แน]   
ผู้ป่วย လူနြော [หลู่ หน่า]   
เพาะพันธุ์ยุง ပခင သပါ  ဖွြော်း  [ฉิ่น เป้า พวา]   
ทำลาย, กำจัด ရ င ်းလင ်းပစ  [ชีน ลีน ปยิ]   

 
T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်းသ ြောဂါ  ဒန သဂ်းဗ ုင ်း ပ စ ပ ု်း  ူ်းစ  ခ  လ ု ဲ့ ပဖစ တြောပါ ။  

A : မ   ်း ွွဲ ၄ မ   ်း ရ  ပပီ်း မ   ်း ွွဲတစ ခုစီ  သ ြောဂါပပင ်းထန မှုအလ ု    ွွဲပပြော်းသြွော်းတယ  ။  

T : ဒသီ ြောဂါ  ု အ မ ပခင သတွ တစ ဆငဲ့   ူ်းစ  ပါတယ  ။  

A : သ ြောဂါပ ု်းရ  တွဲဲ့သသူတ ွ ု   ု  ထြော်းတွဲဲ့အ မ ပခင သတ ွ   န ်းမြောတွဲဲ့သသူတ ွ ု ထပ   ု  တွဲဲ့အခါ 

သ ြောဂါ  ူ်းစ  တယ  ။  

T : ထ ငု ်းန ငု င   သသ်ွးလွန တပု သ ွ်း သ ြောဂါပ ု်းရ  တွဲဲ့အ မ ပခင အမ ြော်းစု  သ ဝပ တွဲဲ့ သန ြောသတွမ ြော 

မ   ်းပွြော်း  တယ  ။  

A : သ ြောဂါ ပဖစ ပွြော်းတွဲဲ့ ြောလ  မ ု်း ြောသပီဖစ တွဲဲ့ သမလ သန သအြော  တ ုဘြောလအထ မ ြော အမ ြော်းဆ ု်း 

ပဖစ တယ  ။  

T : ၂     သန ၇    သလြော  အထ  ၃၈ ဒဂီ ီစင တီဂ  တ   သန ၄၀ ဒဂီ ီစင တီဂ  တ  အထ  

အဖ ြော်းက ီ်းသစန ငု ပါတယ  ။  
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A : မ   န ြောနွဲ ဲ့ မ   လ ု်းသတ ွ ပ ုမ န ထ   ပ ုန ီွဲလြောတတ ပပီ်း အစြောစြော်းခ င စ တ မရ  တြော ၊  

စ တ ဓြောတ   တြောတ ု ဲ့ ပဖစ သလဲ့ရ  တယ  ။  

T : တခ   ျို့သသူတွ  အသ ပပြော်း ယြော်းယ ပပီ်း   ုယ  ၊ လ  သမြောင ်းနွဲ ဲ့ သပခသထြော  သတွမ ြော သသ်ွးထ ွ တွဲဲ့ 

အစ  အသပပြော  သလ်းသတွ သတွျို့ န ငု တယ  ။  

A : ဗ ု  သအြောငဲ့ တြော ၊ သလပွတြော ၊ ပ   ျို့အန တြော စတွဲဲ့လ ခဏြောသတွနွဲ ဲ့အတူ သသ်ွးအန တြော ၊ ဝမ ်းအမည ်း 

သြွော်းတြောသတွလည ်း ရ  န ငု တယ  ။  

T : အသပခအသန ပပင ်းထန တွဲဲ့အခါ လ  နွဲ ဲ့ သပခသထြော  သတွ သအ်းစ  တြော ၊ ဆ်ီးသြွော်းနည ်းပပီ်း လူနြော 

သရ ြောဲ့ခ  သြွော်းတွဲဲ့အထ  ပဖစ န ငု တယ  ။  

A : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့နွဲ ဲ့ ပခင သပါ  ဖွြော်းတွဲဲ့သန ြောသတ ွ ု ရ င ်းလင ်းပစ ဖ ု ဲ့  

အသ ်းက ီ်းတယ  ။  
 
คำแปลบทสนทนาที่ 1  

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်းသ ြောဂါ  ဒန သဂ်းဗ ုင ်း ပ စ ပ ု်း  ူ်းစ  ခ  လ ု ဲ့ ပဖစ တြောပါ ။  

[ตเวหลุ่นโต้ะกเวยอก่าก้ะ ดานเกไบรัสโป กูแซะข่านยะโล่ พยิต่าป่า]  
“ไข้เลือดออกเกิดจากการติดเช้ือไวรัสเดงกี่ (Dengue)” 

A : မ   ်း ွွဲ ၄ မ   ်း ရ  ပပီ်း မ   ်း ွွဲတစ ခုစီ  သ ြောဂါပပင ်းထန မှုအလ ု    ွွဲပပြော်းသြွော်းတယ  ။  

[มโยกแว เล มโย ชิปยี มโยกแวตะคุสี่ก้ะ ยอก่าปยีนถ่านมุอะไล่ กแวปยาตวาแต่]  
“มี 4 สายพันธุ์ และแต่ละสายพันธ์ุมีระดับความรุนแรงของโรคต่างกันไป” 

T : ဒသီ ြောဂါ  ု အ မ ပခင သတွ တစ ဆငဲ့   ူ်းစ  ပါတယ  ။  

[ดี่ยอก่าโก่ เอ่นฉิ่นตเหว่ก้ะตะซิ่น กูแซะป่าแต่]  
“โดยมียุงลายเป็นพาหะนำโรค” 

A : သ ြောဂါပ ု်းရ  တွဲဲ့သသူတ ွ ု   ု  ထြော်းတွဲဲ့အ မ ပခင သတ ွ   န ်းမြောတွဲဲ့သသူတ ွ ု ထပ   ု  တွဲဲ့အခါ 

သ ြောဂါ  ူ်းစ  တယ  ။  

[ยอก่าโปชิแต้ตู่ตเหว่โก่ ไกท้าแต้เอ่นฉิ่นตเหว่ก้ะ จานหม่าแต้ตู่ตเหว่โก่ ทะไก้แตอ้ะข่า ยอก่า กู
แซะแต่]  
“โดยยุงลายจะกัดคนที่มีเชื้อโรคแล้วไปกัดคนปกติ จะถ่ายทอดเชื้อไปสู่คนปกติ” 

T : ထ ငု ်းန ငု င   သသ်ွးလွန တပု သ ွ်း သ ြောဂါပ ု်းရ  တွဲဲ့အ မ ပခင အမ ြော်းစု  သ ဝပ တွဲဲ့ သန ြောသတွမ ြော 

မ   ်းပွြော်း  တယ  ။  

[ไทไหน่หง่านก้ะ ตเวหลุ่นโต้ะกเว ยอก่าโปชิแต้เอ่นฉิ่นอะมยาซุก้ะ เหย่วะแต้เหน่หย่าตเหว่หม่า 
มโยปวาจ้ะแต่]  
“ยุงลายที่เป็นภาหะนำโรคไข้เลือดออกในประเทศไทย ส่วนใหญ่เป็นยุงลายบ้านที่มีแหล่ง
เพาะพันธุ์ อยู่ในภาชนะที่มีน้ำขัง” 



 
 

สงวนลิขสิทธิ์ ห้ามพิมพ์จําหน่ายและห้ามคัดลอกไปเผยแผ่ทางสื่อทุกชนิดโดยไม่ได้รับอนุญาต 4 

A : သ ြောဂါ ပဖစ ပွြော်းတွဲဲ့ ြောလ  မ ု်း ြောသပီဖစ တွဲဲ့ သမလ သန သအြော  တ ုဘြောလအထ မ ြော အမ ြော်းဆ ု်း 

ပဖစ တယ  ။  

[ยอก่า พยิปวาแต้ก่าละก้ะ โมหย่าตี่พยิแต้ เหม่ละก้ะเหน่ เอ้าโต่บ่าละอะทิหม่า อะมยาโซน 
พยิแต่]  
“ช่วงเวลาระบาดมากในฤดูฝน ตั้งแต่เดือนพฤษภาคม ถึง เดือนตุลาคม” 

T : ၂     သန ၇    သလြော  အထ  ၃၈ ဒဂီ ီစင တီဂ  တ   သန ၄၀ ဒဂီ ီစင တီဂ  တ  အထ  

အဖ ြော်းက ီ်းသစန ငု ပါတယ  ။  

[หนะ แยะก้ะเหน่ ขุ่นหนะ แยะเล่าอะทิ โตนแซ่ชิ ดี่กรี่ส่ินตี่กะเระก้ะเหน่ เลแส่ ดี่กรี่สิ่นตี่
กะเระอะทิ อะพยาจีเส่ไหน่ป่าแต่]  
“ทำให้มีอาการไข้สูงถึง 38-40 องศาเซลเซียส ประมาณ 2-7 วัน” 

A : မ   န ြောနွဲ ဲ့ မ   လ ု်းသတ ွ ပ ုမ န ထ   ပ ုန ီွဲလြောတတ ပပီ်း အစြောစြော်းခ င စ တ မရ  တြော ၊  

စ တ ဓြောတ   တြောတ ု ဲ့ ပဖစ သလဲ့ရ  တယ  ။  

[มแยะหน่าแน่ มแยะโลนตเหว่ก้ะ โป่นหม่านแทะ โป่หนี่แยหล่าต้ะปยี อะส่าซาฉิ่นเซะมะชติ่า, 
เซะด้ะจะ้ต่าโต้ พยิเล่ชิแต่]  
“ดวงตาและใบหน้ามักจะแดงกว่าปกติ เบื่ออาหารและมีอาการซึม” 

T : တခ   ျို့သသူတွ  အသ ပပြော်း ယြော်းယ ပပီ်း   ုယ  ၊ လ  သမြောင ်းနွဲ ဲ့ သပခသထြော  သတွမ ြော သသ်ွးထ ွ တွဲဲ့ 

အစ  အသပပြော  သလ်းသတွ သတွျို့ န ငု တယ  ။  

[ตะโช่ตูต่เหว่ก้ะ อะเหย่บยา ยาหย่านปยี โก่, และเมาแน่ะ เฉ่เด้าตเหว่หม่า ตเวทแวะแต้ อะ
แซะอะปเย่าเลตเหว่ ตเว่ไหน่แต่]  
“บางคนอาจมีผื่นขึ้น หรือพบว่ามีจุดเลือดออกขึ้นตามลำตัว แขน ขา” 

A : ဗ ု  သအြောငဲ့ တြော ၊ သလပွတြော ၊ ပ   ျို့အန တြော စတွဲဲ့လ ခဏြောသတွနွဲ ဲ့အတူ သသ်ွးအန တြော ၊ ဝမ ်းအမည ်း 

သြွော်းတြောသတွလည ်း ရ  န ငု တယ  ။  

[ไบ้เอ้าต่า, เหล่ปวะต่า, ปโย่อ่านต่า ซะแต้และคะ่หนา่ตเหว่แน่อะตู่ ตเวอ่านต่า, 
วูนอะแมตวาต่าตเหว่แล ชิไหน่แต่]  
“ร่วมกับอาการปวดท้อง ท้องอืด คลื่นไส้อาเจียน อาจมีอาเจียนเป็นเลือด ถ่ายเป็นสดีำ” 

T : အသပခအသန ပပင ်းထန တွဲဲ့အခါ လ  နွဲ ဲ့ သပခသထြော  သတွ သအ်းစ  တြော ၊ ဆ်ီးသြွော်းနည ်းပပီ်း  လူနြော 

သရ ြောဲ့ခ  သြွော်းတွဲဲ့အထ  ပဖစ န ငု တယ  ။  

[อะเฉ่อะเหน่ ปยีนถ่านแต้อะข่า และแน่ เฉ่เด้าตเหว่ เอแซะต่า, ซีตวาแนปยี หลู่หน่า ช้อยะต
วาแต้อะทิ พยิไหนแต่]  
“ในกรณีที่รุนแรงมากอาจมีอาการมือเท้าเย็น ปัสสาวะออกน้อย และผู้ป่วยอาจเกิดอาการช็อก
ได”้ 

A : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့နွဲ ဲ့ ပခင သပါ  ဖွြော်းတွဲဲ့သန ြောသတ ွ ု ရ င ်းလင ်းပစ ဖ ု ဲ့  

အသ ်းက ီ်းတယ  ။  
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[ฉิ่นไก้ข่านยะต่าก้ะเหน่ ก่ากแว่โพ่แน่ ฉิ่นเป้าพวาแต้เหน่หย่าตเหว่โก่ ชีนลีนปยิโพ่ก้ อะเยจีแต่]  
“การป้องกันตัวเองจากการถูกยุงกัดและทำลายแหล่งเพาะพันธุ์ยุงลายจึงเป็นสิ่งสำคัญ” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 

1. “โดยมียุงลายเป็นพาหะนำโรค” ဒသီ ြောဂါ  ု အ မ ပခင သတွ တစ ဆငဲ့   ူ်းစ  ပါတယ  [ดี่ยอก่า

โก่ เอนฉิ่นตเหว่ก้ะตะซิ่น กูแซะป่าแต่]   
(1.1)  “จะต้องให้อาหารผ่านทางท่อ” အစြော  ု ပ ု   တစ ဆငဲ့  သငွ ်း မယ   [อะส่าโก่ ไป้ก้ะ

ตะซิ่น ตวีนยะแหม่]    
(1.2)  “สามารถติดโรคได้ผ่านทางเข็มฉีดยา” သဆ်းထ ်ုးအပ  တစ ဆငဲ့  သ ြောဂါ  ူ်းန ငု တယ   

[เซโทอ้ะก้ะตะซิ่น ยอก่า กูไหน่แต่]    
(1.3)  “เช้ือโรคสามารถแพร่กระจายผ่านทางอากาศ” သလထွဲ တစ ဆငဲ့  သ ြောဂါပ ု်း 

ပ  ျို့ န ငု တယ   [เหล่แทก้ะตะซิ่น ยอก่าโป ปย่านไหน่แต่]    

(1.4)  “สามารถรับเชื้อโรคได้ผ่านทางมือ” လ   တစ ဆငဲ့  သ ြောဂါပ ု်း  န ငု တယ   [และก้ะตะ

ซิ่น ยอก่าโป ยะไหน่แต่]   
  
บทสนทนาที่ 2  

คำศัพท์ 2  

เด็ก  သလ်း  [กะ เล]   
ผู้ใหญ่ လူက ီ်း [หลู่ จ]ี   
ผู้ที่เคยป่วยทั้งหลาย  ပဖစ ဖူ်းသသူတွ   [พยิ พู ตู่ ตเหว่]   
กลับมาเป็นอีก ထပ ပပန ပဖစ  [ทะ ปยาน พยิ]   
อาการของโรค သ ြောဂါလ ခဏြော [ยอ ก่า และ ค่ะ หน่า]   
รุนแรง ပပင ်းထန  [ปยีน ถ่าน]   
ทันท่วงที, ทันเวลา အခ  န မီ  [อะ เฉ่น หมี]่   
อย่างถูกต้อง မ န မ န  န  န  [หม่าน หม่าน ก่าน ก่าน]   
ไม่ได้รับการรักษา သဆ်း မ ု [เซ หมะ กุ้]   
ชีวิต အသ   [อะ แต้ะ]   
สูญเสีย ဆ ု်းရှု  ်း [โซน โชน]   
ปวดศีรษะ  သခါင ်း  ု    [เก้า ไก้]   
กล้ามเน้ือ က   သြော်း [จแวะ ตา]   
รุนแรงมาก ပပင ်းပပင ်းထန ထန  [ปยีน ปยีน ถ่าน ถ่าน]   
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ปวดเมื่อย နြော  င  [หน่า จิ่น]   
ถูกกระทำ, โดนกระทำ ခ    [ข่าน ยะ]   
ป้องกัน   ြော ွယ  [ก่า กแว]่   
เพ่ือ ဖ ု ဲ့ [โพ่]   
มุ้ง ပခင သထြောင  [ฉิ่น เด่า]   
มุ้งลวด ပခင ဆန  ြော [ฉิ่น ซะ ก่า]   
ห้อง အခန ်း [อะ คาน]   
นอน အ ပ  [เอะ]   
ขดยากันยุง ပခင သဆ်းသခွ  [ฉิ่น เซ ขเว]   
จุดไฟไว้  ထနွ ်းထြော်း [ทูน ทา]   
ยากันยุง ပခင  ြော ွယ တွဲဲ့သဆ်း  [ฉิ่น ก่า กแว่ แต้ เซ]   
ทา လ မ ်း [เลน]   
บริเวณที่อับลม  သလအဝင အထ ွ မရ  တွဲဲ့သန ြော  [เหล่ อะ หวิ่น อะ ทแวะ มะ ชิ แต้ 

เหน่ หย่า]   
แสงสว่างน้อย အလင ်းသ ြောင နည ်း [อะ ลีน เหย่า แน]   
บริเวณมุมมืด သမ ြောင တွဲဲ့သန ြော [เหม่า แต้ เหน่ หย่า]   
อยู่อาศัย သနထ ငု   [เหน่ ไถ่]   
หลีกเลี่ยง သရ ြောင  [เฉ่า]   
กลิ่นเหงื่อไคล  သခ ်းန ဲ့  [ชเว น่าน]   
ดึงดูด ဆွွဲသဆြောင  [ซแว เส่า]   
ร่างกาย   ုယ ခနဓြော [โก่ ข่าน ด่า]   
กลิ่นเหม็น  အန ဲ့ဆ ု်း [อะ น่าน โซ]   
ปราศจาก, ชำระให้สะอาด သန ဲ့ စင  [ต้าน ส่ิน]   
อาบน้ำ သ ခ   ်း [เหย่ โช]   
อย่างมีประสิทธิภาพ ထ ထ သ ြော  သ ြော    [ทิ ทิ เย่า เย่า]   
ลดลงไป သလ ြောဲ့  သြွော်း [ย่อ จ้ะ ตวา]   

 
T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း   သလ်းသ ြော လူက ီ်းပါ ပဖစ န ငု တယ  ။  

A : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်းသ ြောဂါ အမ ြော်းဆ ု်းပဖစ တတ တြော  အသ   ၅ န စ  သန ၁၄ န စ   

 သလ်းသတွမ ြော  ပဖစ သလဲ့ရ  တယ  ။  

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း ပဖစ ဖူ်းသသူတွ  ထပ ပပန ပဖစ န ငု ပပီ်း သ ြောဂါလ ခဏြောသတ ွ ပ ုပပီ်း 

ပပင ်းထန န ငု သပခ ရ  တယ  ။  
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A : အခ  န မီ မ န မ န  န  န  သဆ်း မ ု င  အသ  ဆ ု်းရှု  ်းန ငု တယ  ။  

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း  သခါင ်း  ု  တြော ၊ က   သြော်း ပပင ်းပပင ်းထန ထန  နြော  င တြောသတွ  ု 

ပဖစ သစတယ  ။  

A : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့ ပခင သထြောင ထွဲမ ြော ဒါမ မဟုတ  ပခင ဆန  ြော ရ  တွဲဲ့ အခန ်းမ ြော 

အ ပ ပါ ။  

T : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့ ပခင သဆ်းသခွ ထနွ ်းထြော်းပါ ဒါမ မဟုတ  ပခင   ြော ွယ တွဲဲ့သဆ်း 

လ မ ်းပါ ။  

A : သလအဝင အထ ွ  မရ  တွဲဲ့သန ြော ဒါမ မဟုတ  အလင ်းသ ြောင နည ်းပပီ်း သမ ြောင တွဲဲ့သန ြောသတွမ ြော 

သနထ ငု တြော  ု သရ ြောင ပါ ။  

T : သခ ်းန ဲ့  ပခင သတွ  ု လြော  ု  သအြောင  ဆွွဲသဆြောင တြောသ  ြောငဲ့    ုယ ခနဓြောသပေါ်  အန ဲ့ဆ ု်း  ု 

သန ဲ့ စင သနသစဖ ု ဲ့ သ ခ   ်းပါ ။  

A : အွဲဒါအပပင   ြော ွယ ထြော်းတြော  အသ ်းက ီ်းဆ ု်း ပဖစ လ ု ဲ့ သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း  ြော ွယ သဆ်း  ု 

လူတ ုင ်း ထ ်ုးထြော်းသငဲ့ တယ  ။  

T : ပပန ထပ ပပီ်း  ူ်းစ  ခ   င  သ ြောဂါ ွဲ ဲ့ ပပင ်းထန မှု  ု ထ ထ သ ြော  သ ြော   သလ ြောဲ့  သြွော်းသအြောင  

 ြော ွယ သဆ်း   ူန ငု တယ  ။  
 
 
 
คำแปลบทสนทนาที่ 2  

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း   သလ်းသ ြော လူက ီ်းပါ ပဖစ န ငု တယ  ။  

[ตเวหลุ่นโต้ะกเวก้ะ กะเลยอ หลู่จีป่า พยิไหน่แต่]  
“ไข้เลือดออกเป็นได้ทั้งในเด็กและผู้ใหญ่” 

A : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်းသ ြောဂါ အမ ြော်းဆ ု်းပဖစ တတ တြော  အသ   ၅ န စ  သန ၁၄ န စ   

 သလ်းသတွမ ြော  ပဖစ သလဲ့ရ  တယ  ။  

[ตเวหลุ่นโต้ะกเวยอก่า อะมยาโซนพยิต้ะต่าก้ะ อะแต้ะ งา นิก้ะเหน่ แซ่เล นิ กะเลตเหว่หม่า 
พยิเล่ชิแต่]  
“กลุ่มอายุที่ป่วยเป็นโรคไข้เลือดออก มากที่สุด คือ เด็กอาย ุ5-14 ปี” 

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း ပဖစ ဖူ်းသသူတွ  ထပ ပပန ပဖစ န ငု ပပီ်း သ ြောဂါလ ခဏြောသတ ွ ပ ုပပီ်း 

ပပင ်းထန န ငု သပခ ရ  တယ  ။  

[ตเวหลุ่นโต้ะกเว พยิพูตู่ตเหว่ก้ะ ทะปย่านพยิไหน่ปยี ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่ก้ะ โป่ปยี ปยีน
ถ่านไหน่เฉ่ ชิแต่]  
“ผู้ที่เคยป่วยเป็นไข้เลือดออกแล้วยังป่วยได้อีก และอาจเสี่ยงต่ออาการที่รุนแรงมากขึ้น” 

A : အခ  န မီ မ န မ န  န  န  သဆ်း မ ု င  အသ  ဆ ု်းရှု  ်းန ငု တယ  ။  
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[อะเฉ่นหมี่ หม่านหม่านก่านก่าน เซ หมะกุ้หยิ่น อะแต้ะโซนโชนไหนแ่ต่]  
“ถ้าไม่ได้รับการรักษาอย่างถูกต้องและทันท่วงทีอาจเสียชีวิตได้” 

T : သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း  သခါင ်း  ု  တြော ၊ က   သြော်း ပပင ်းပပင ်းထန ထန  နြော  င တြောသတွ  ု 

ပဖစ သစတယ  ။  

[ตเวหลุ่นโต้ะกเวก้ะ เกาไก้ต่า, จแวะตา ปยีนปยีนถ่านถ่าน หน่าจ่ินต่าตเหว่โก่ พยิเส่แต่]  
“ไข้เลือดออกจะปวดศีรษะและปวดเมื่อยตามกล้ามเนื้อมาก” 

A : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့ ပခင သထြောင ထွဲမ ြော ဒါမ မဟုတ  ပခင ဆန  ြော ရ  တွဲဲ့အခန ်းမ ြော 

အ ပ ပါ ။  

[ฉิ่นไก้ข่านยะต่าก้ะเหน่ ก่ากแว่โพ่ ฉิ่นเด่าแทหม่า ด่ามะหมะโฮะ ฉิ่นสะก่า ชิแต้อะคานหม่า 
เอ้ะป่า]  
“ป้องกันไม่ให้ถูกยุงลายกัด นอนในมุ้งหรือห้องที่มีมุ้งลวด” 

T : ပခင   ု  ခ  တြော သန  ြော ွယ ဖ ု ဲ့ ပခင သဆ်းသခွ ထနွ ်းထြော်းပါ ဒါမ မဟုတ  ပခင   ြော ွယ တွဲဲ့သဆ်း 

လ မ ်းပါ ။  

[ฉิ่นไก้ข่านยะต่าก้ะเหน่ ก่ากแว่โพ่ ฉิ่นเซขเว ทูนทาป่า ด่ามะหมะโฮะ ฉิ่นก่ากแว่แต้เซ เลนป่า]  
“ป้องกันไม่ให้ถูกยุงลายกัด จุดขดยากันยุง หรือ ใช้ยาทากันยุง” 

A : သလအဝင အထ ွ  မရ  တွဲဲ့သန ြော ဒါမ မဟုတ  အလင ်းသ ြောင နည ်းပပီ်း သမ ြောင တွဲဲ့သန ြောသတွမ ြော 

သနထ ငု တြော  ု သရ ြောင ပါ ။  

[เหล่อะหวิ่นอะทแวะ หมะชิแต้เหน่หย่า ด่ามะหมะโฮะ อะลีนเหย่าแนปยี เหม่าแต้เหน่หย่าต
เหว่หม่า เหน่ไถ่ต่าโก่ เฉ่าป่า]  
“ไม่อยู่ในบริเวณที่อับลม หรือ เป็นมุมมืด มีแสงสว่างน้อย” 

T : သခ ်းန ဲ့  ပခင သတွ  ု လြော  ု  သအြောင  ဆွွဲသဆြောင တြောသ  ြောငဲ့    ုယ ခနဓြောသပေါ်  အန ဲ့ဆ ု်း  ု 

သန ဲ့ စင သနသစဖ ု ဲ့ သ ခ   ်းပါ ။  

[ชเวน่านก้ะ ฉิ่นตเหว่โก่ หล่าไก้เอ่า ซแวเส่าต่าเจ้า โก่ข่านด่าป่อก้อ อะน่านโซโก่ ต้านสิ่นเหน่เส่
โพ่ เหย่โชป่า]  
“อาบน้ำ ชำระร่างกายให้สะอาด ปราศจากกลิ่นเหงื่อไคล เพราะกลิ่นเหงื่อไคลจะดึงดูด ยุงลาย
ให้มากัดมากขึ้น” 

A : အွဲဒါအပပင   ြော ွယ ထြော်းတြော  အသ ်းက ီ်းဆ ု်း ပဖစ လ ု ဲ့ သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း  ြော ွယ သဆ်း  ု 

လူတ ုင ်း ထ ်ုးထြော်းသငဲ့ တယ  ။  

[แอด่าอะปยิ่น ก่ากแว่ทาต่าก้ะ อะเยจีโซน พยิโล่ ตเวหลุ่นโต้ะกเวก่ากแว่เซโก่ หลู่ได โททาติ้น
แต่]  
“นอกจากนี้ทุกคนควรได้รบัการฉีดวัคซีนไข้เลือดออก เพราะถือเป็นการป้องกันที่สำคัญที่สุด” 

T : ပပန ထပ ပပီ်း  ူ်းစ  ခ   င  သ ြောဂါ ွဲ ဲ့ ပပင ်းထန မှု  ု ထ ထ သ ြော  သ ြော   သလ ြောဲ့  သြွော်းသအြောင  

 ြော ွယ သဆ်း   ူန ငု တယ  ။  
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[ปยานทะปยี กูแซะข่านยะยิน ยอก่าแย่ปยีนถ่านมุโก่ ทิทิเย่าเย่า ย่อจ้ะตวาเอ่า ก่ากแว่เซก้ะ กู่
ไหน่แต่]  
“วัคซีนสามารถช่วยลดความรุนแรงของโรคหากเกิดการติดเช้ือซ้ำได้อย่างมีประสิทธิภาพ” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 

2. “ไข้เลือดออกเป็นได้ทั้งในเด็กและผู้ใหญ่” သသ်ွးလွန တုပ သ ွ်း   သလ်းသ ြော လူက ီ်းပါ 

ပဖစ န ငု တယ  [ตเวหลุ่นโต้ะกเวก้ะ กะเลยอ หลู่จีป่า พยิไหน่แต่]   

(2.1)  “โรคนี้ สามารถเป็นได้ทั้งผู้ชายและผู้หญิง” ဒသီ ြောဂါ  အမ   ်းသြော်းသ ြော အမ   ်းသမီ်းပါ 

ပဖစ န ငု တယ   [ดียอก่าก้ะ อะมโยตายอ อะมโยตะมีปา่ พยิไหน่แต่]    

(2.2)  “ทั้งสามี และภรรยา จะต้องตรวจโรค” ခင ပွန ်းသည သ ြော ဇန်ီးသည ပါ သဆ်းစစ  မယ   

[ขิ่นบูนแต่ยอ ซะนีแต่ป่า เซซิยะแหม่]    
(2.3)  “จะต้องกินยานี้ทั้งเช้า และเย็น” ဒသီဆ်း  ု မန  သ ြော ညသနပါ သသြော   မယ   [ดีเซโก่ 

หมะแนะยอ ญะเหน่ป่า เต้ายะแหม่]    
(2.4)  “ห้ามดื่มทั้งกาแฟ และน้ำหวาน” သ ြော ဖီသ ြော အခ    ည ပါ မသသြော   ဘ်ူး  [ก่อผี่ยอ อะ

โฉ่เหย่ป่า หมะเต้ายะบู]   
 
คำพังเพยเฉลยความคิดจากเมียนมา ပမန မြောဲ့အသတွ်း ၊ ပမန မြောဲ့ဆ ုရ ု ်းစ ြော်း 

 “သ ်ုးတတ လျှင  သဆ်း ၊ မသ ်ုးတတ လျှင  သဘ်း [โตนต้ะลยิ่น เซ, มะโตนต้ะลยิน่ เบ]” แปลตรง

ว่า “หากใช้เป็น ยา, หากใช้ไม่เป็น ภัย” คำศัพท์ที่อยู่ในคำสอนนี้คือ သ ်ုး [โตน] แปลว่า “ใช”้  တတ  

[ต้ะ] แปลว่า “สามารถ, ทำได้, ทำเป็น”  လျှင  [ลยิ่น] แปลว่า “ถ้าหากว่า”  သဆ်း [เซ] แปลว่า “ยา”  

သဘ်း [เบ] แปลว่า “ภัย” 

 ความหมายของคำสอนนี่คือ สมุนไพรหนึ่งอย่าง หากรู้จักวิธีใช้อย่างถูกต้อง ถูกวิธี ย่อมเป็นยา
รักษาโรคได้ แต่ถ้าใช้ผิด ย่อมเป็นพิษเป็นภัยกับตัวเอง สื่อไปถึงเร่ืองอื่น ๆ ด้วยว่าต้องเรียนรู้ให้ถ่องแท้ 
ทำอะไรให้ถูกต้อง จึงจะเกิดผลดีกับตัว 
 


